
•  Haute saison - du 1er mai au 30 septembre -
    du mardi au dimanche, de 10h à 12h30 et de    
    13h30 à 18h

•  Basse saison - du 1er octobre au 30 avril -
    du mercredi au dimanche, de 14h à 18h

Fermeture : mois de janvier, 25 décembre, 1er mai
(détail sur le site internet)
 
Every day from April to October
Opening times vary according to the season
Prepare your visit by consulting information on 
maisonrouge-musee.fr
Closed : January, May 1st, December 25th
(details on our web site)

• Tarif normal / Normal rate : 9 €
• Tarif réduit / Reduced price : 5 €*
• Gratuit* : - de 18 ans / Free* under 18 years old
• Pass individuel annuel : 19 €
Les entrées autant de fois que l’envie prend, dans les 3 musées  

d’Alès Agglomération, Musée-bibliothèque PAB, Musée du Colombier et 

Maison Rouge

• Des visites guidées (1h/1h30) sur réservation/ 
Guided tours (1h/1h30) on reservation

*Tarifs soumis à conditions / Rates subject to conditions

CALENDRIER - HORAIRES / SCHEDULE

tarifs / prices

30270 Saint-Jean-du-Gard
Accès piéton :  5 rue de l’Industrie,

Accès parking : 35 Grand rue

Téléphone : +33 (0)4 66 85 10 48

maisonrouge@alesagglo.fr

Mende 1h30

1h15

1h

30 mn

15 mn

Florac

Le Vigan

Montpellier

Arles 

Sommières
Nîmes

Pont-du-Gard

Uzès

Pont Saint-Esprit

Barjac

Alès

SauveGanges

Anduze

Mialet

Mode de paiement
Payment

Guided visits 
available in



visites guidees 

evenements

audioguide

boutique

atelier

shop

events

workshop

audioguide

guided tour
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sParcourez la collection pour comprendre 
l’évolution du paysage, l’importance du 
châtaignier («l’arbre à pain») et du mûrier 
(«l’arbre d’or»), l’architecture typique des 
Cévennes et l’influence du protestantisme.

Plongez au cœur de l’industrie séricicole en 
découvrez la filature et son ensemble de 
machines unique en France. 

Promenez-vous dans le jardin et pique-niquez à 
l’ombre.

Découvrez des expositions temporaires qui 
explorent des thèmes historiques et d’actualité 
sur les Cévennes.

Profitez d’une variété d’animations, de visites 
guidées et d’ateliers pour tous les âges.

Laissez-vous surprendre à la boutique du musée 
par la sélection d’ouvrages, de produits du 
terroir et d’artisanat local.

Explore the collection to learn about the changing 
landscape, the importance of the chestnut tree 
(‘the breadfruit tree’) and the mulberry tree (‘the 
golden tree’), the architecture typical of the 
Cévennes and the influence of Protestantism. 
 
Plunge into the heart of the silk industry 
and discover the spinning mill and its 
machinery, the only one of its kind in France.  
 
Stroll through the ethnobotanical garden and learn 
about local plants.
 
Discover temporary exhibitions exploring historical 
and topical themes about the Cévennes.
 
Enjoy a variety of events, guided tours and workshops 
for all ages.
 
Marvel at the museum shop, which offers a selection 
of books, local produce and crafts.

Découvrez un lieu unique et 
chargé d’histoire, témoin de 
la culture et des traditions 
cévenoles.

Situé dans une ancienne 
filature de soie du XIXe 
siècle, reconnue Monument 
Historique, Maison Rouge – 
Musée des vallées cévenoles 
vous invite à un voyage 
captivant à travers les siècles.

Explorez une collection riche 
de plus de 30 000 objets 
et documents, retraçant la 
vie quotidienne, les savoir-
faire et les traditions des 
Cévennes.

Discover a unique place steeped in 
history, a testament to the culture 
and traditions of the Cévennes. 
 
Maison Rouge - Musée des 
vallées cévenoles, housed in a 
former 19th-century silk spinning 
mill and listed as a Historic 
Monument, invites you on a 
captivating journey through the 
centuries.
 
Explore a rich collection of over 
30,000 objects and documents, 
tracing the daily life, skills and 
traditions of the Cévennes.

Toutes les 

Cévennes 

dans un 

musée 

Learn 

everything 

about the 

Cevennes


